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ПОДВІЙНА ПРИРОДА КНИГИ
Точне і повне визначення поняття "книга" й досі залишається проблемою для дискусій у

світовому  книгознавстві.  Існуючі  десятки  тлумачень  "книги"  як  терміна  не  є  досі  за-
гальноприйнятими,  бо  не  змогли  в  короткій,  місткій  і  переконливій  формі  окреслити  ні
глибинної  її  сутності,  ні  меж,  які  відрізняють  її  від  інших  засобів  збереження  і  передачі
інформації. 

Віддавна формувалася й головна функція книги як чинника збереження та поширення в
часі і просторі інформації певного змісту.

У  цьому  контексті  напрошується  важливість  розуміння  подвійної  природи  книги.  З
одного боку, це викінчений матеріальний предмет, що має свою форму і конструкцію, з іншого,
це носій зафіксованої  людиною писемної  чи графічної  інформації,  це  своєрідний світ  знань,
поглядів і образів її творців.

Звернемо увагу на існування двох найпоширеніших визначень поняття "книга". Перше
випливає з рекомендацій ЮНЕСКО, поширених для книговидавничого світу  ще 1964 року. У
відповідності  до  рекомендацій  цієї  міжнародної  організації  у  сфері  культури,  книга  —  це
друкована неперіодична публікація, яка містить більше 48 сторінок, не враховуючи обкладинки,
і  призначена  для  читацької  аудиторії.  Відповідно  друкований  текст  обсягом  до  4  сторінок
називається листівкою, а від 5 до 48 сторінок — брошурою.

Чітко окреслене поняття книги і в Державному стандарті України (Видання. Основні
види).

Книга  —  це  видання  у  вигляді  блока  скріплених  у  корінці  аркушів  друкованого
матеріалу будь-якого формату в обкладинці чи оправі обсягом понад 48 сторінок.

Як  культурна  цінність  і  як  матеріальний  предмет  книга  змістовно  і  просторово
організована.  Вона  має  свою внутрішню  і  зовнішню  конструкцію,  ієрархічно  підпорядковані
великі  й  малі  її  складові,  численні  художні  і  шрифтові  елементи,  вироблені  століттями  її
творцями неписані закони творення.

Іншими словами, ідеться про подвійну природу книги — і як носія зафіксованих у певній
формі знань, поглядів та образів, і як викінченого матеріального предмета зі своєю, виробленою
століттями, формою та конструкцією. Отож, структуру, іншими словами, побудову книги варто
розглядати саме крізь призму цих двох характеристик: змістової і матеріальної.

ЗМІСТОВА СТРУКТУРА КНИГИ
Зупинимося на внутрішньому строєві книги, пов'язаному із зібраною в ній значною за

обсягом текстовою та зображальною інформацією.
Якщо уважно приглянутися до розміщення тексту на  книжкових сторінках, то можна

відразу  зауважити,  що  в  цілому  він  просторово  організований.  Передусім  впадають  в  око
поділені різними заголовками на частини чи виділені різними шрифтами окремі частини тексту.
При дуже прискіпливому огляді сторінок можна помітити очевидну  ієрархію їх як основних і
допоміжних.  Між  ними  простежується  ритмічно  організований  ряд  художніх,  графічних
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елементів. Певна логіка розміщення "прочитується" і в системі подачі ілюстрацій.
Таким чином, перед нами постає видання з єдиною, цільною, закономірно побудованою

не лише зовнішньою, а й внутрішньою структурою.
Що ж складає  серцевину  внутрішньої  (змістової)  частини книги?  На основі  аналізу

вітчизняного і зарубіжного  книгознавчого досвіду виділимо такі структурні складові  змістової
частини книги:

• службова (видавнича);
• вступна;
• основна;
• заключна.
Коротко охарактеризуємо кожну з цих частин.
Службова частина (апарат видання)
Ця частина  складає  передусім  напрацьований історичним досвідом і  регламентований

певними нормами, стандартами тієї чи іншої країни мінімум уніфікованих інформаційних даних,
які  вміщуються  на  початкових  і  прикінцевих  сторінках  книжкового  видання  з  метою  його
ідентифікації як усередині країни, так і за кордоном.

Кількість таких сторінок залежить від характеру видання і концепції оформлення книги.
Йдеться передусім про її вихідні відомості. Сюди ж можна віднести також зміст, подачу якого
українські  видавці,  за  прикладом  зарубіжного  книговидання,  останнім  часом  активніше
переносять з  кінця на початок книги, а також  колонцифри, колонтитули,  що розміщуються по
тексту видання.

Оскільки  йдеться  про  важливі  службові  елементи  внутрішньої  структури  книги,  які
визначають  обличчя  всього  видання,  рівень  культури  видавництва,  то  цю  частину,  яку  в
радянському книгознавстві традиційно називали апаратом видання, варто розглянути в окремій
темі.

Вступна частина
Вступна  частина  —  це  додатковий  до  основної  частини  текст  або  кілька  текстів,

підготовлені  за  ініціативою  видавництва  чи  автора  для  повнішого  і  глибшого  сприйняття
читачем пропонованого видання.

У  яких  випадках  виникає  доцільність,  а  то  й  необхідність,  виокремлення  вступної
частини видання? їх декілька. Звернемо увагу на головні:

• раритетність видання, повернення його читачеві з колишніх спецсховів або після
віднайдення в архівах;

• перевидання,  обумовлене  незадоволеним  читацьким  попитом  чи  внесеними
автором (видавництвом) змінами, уточненнями, доповненнями;

• перше  видання  популярного  серед  масового  читача  чи  надто  важливого  з
наукової точки зору твору в перекладі з іншої мови;

• ювілейне  або  поліпшене  щодо  художнього  оформлення  чи  поліграфічного
виконання  видання,  спонукане  ювілеєм  автора,  неординарною  в  житті  країни,  регіону  чи
навчального закладу подією;

• неповторність твору з точки зору форми та змісту;
• актуальність  твору  в  конкретному  часовому  вимірі,  для  чітко  визначеної

читацької групи чи певного регіону.
У цілому не існує якихось правил, що регламентують  перелік обов'язкових складових

цієї частини побудови книги. Це залежить і від автора, і від видавця, і від теми, проблематики
та виду самого видання.  Так,  у  виданнях художньої  літератури вступна частина  може бути
цілком  спрощеною. Натомість, у наукових виданнях — складнішою,  повнішою. Які ж складові
вступної  частини? Умовно до цієї  частини можна віднести такі  складові змістової  побудови
книги:

• передмова;
• вступна стаття;
• історико-біографічний нарис.
Передмова — складова вступної частини видання, яка орієнтує читача у змісті, структурі

та призначенні видання, звертає увагу на його особливості.
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Розрізняють передмови за авторською належністю.  Творцями їх можуть бути автори,
редактори, упорядники, перекладачі, провідні фахівці з проблематики, якій присвячене видання,
або відомі політики, діячі культури, науки, освіти. Звідси й різні варіанти назв передмов — "Від
автора", "Від редактора", Від упорядника", "Від видавництва", "Від перекладача".

Різновидом передмови виступає поширене нині  у видавничій практиці  переднє слово.
Єдина відмінність у тому,  що про авторство такого тексту зазначається. З коротким  переднім
словом часто виступає відомий, знаний уже спеціаліст з тієї галузі знань чи проблематики, якій
присвячена  книга.  Це  може  бути  також  керівник  установи,  галузі  (у  відомчих  виданнях),
авторитетний політик, митець, учений, державний діяч (у виданнях масового попиту, ювілейних,
подарункових),  який,  зрештою,  високо  поціновуючи  нову  книгу,  образно  кажучи,  ніби
благословляє  її  в  світ.  Таке  представлення  значно  підвищує  імідж  видання,  тому  видавці,
готуючись до оприлюднення суспільно значущих проектів, заздалегідь дбають про запрошення
високоавторитетного автора до переднього слова.

Обсяг передмов, як правило, невеликий — здебільшого  це одна-дві сторінки, рідше —
кілька сторінок.

Вступна  стаття  — складова вступної частини видання,  головне завдання якої — дати
читачеві  більше  доступно  написаного  нового,  аналітичного  матеріалу,  що  допоможе краще,
глибше  зрозуміти  твір,  суспільно-політичні  умови  його  створення  і  житейську  долю  його
творця.

Автором вступної статті, як правило, виступає відомий у цій галузі знань спеціаліст. Він
ґрунтовно розглядає життєвий і творчий шлях автора книги, фахово аналізує твір, звертає увагу
на його позитивні сторони й недоліки. Такі статті особливо доречні, коли готуються до друку тво-
ри,  заскладні  для сприйняття  читачем або неоднозначні  у трактуванні  критиків  журнальних
варіантів, що були опубліковані напередодні появи цієї книги в світ.

Обсяг вступної  статті  коливається залежно від обсягу  самої книги, її проблематики і
призначення — від половини до трьох видавничих аркушів.

На відміну від вступної статті,  історико-біографічний  нарис  є більшим за обсягом і
самостійним  твором.  Його  проблематика  часто  виходить  за  межі  означеної  праці,  що
публікується. Тут менше аналізується сама праця, але значна увага звертається на історичне,
суспільно-політичне  тло,  умови  формування  світогляду  автора,  ретроспективу  його  життя  і
творчості. Такий елемент вступної частини міцно закріпився у наукових виданнях популярних
міжви-давничих серій "Літературні пам'ятки України", "Пам'ятки історичної думки України".

Важливо також наголосити на місці  розташування та  візуальному виділенні  вступної
частини  видання.  Зазвичай  її  елементи  розміщуються  відразу  після  титульного  аркуша  і
набираються  шрифтом  іншої  гарнітури,  відмінної  від  основної  частини.  Якщо  передмова
невелика за  обсягом,  нерідко її  верстають на  іншу ширину рядка (частіше  — вужчу) або із
зміненими від основної частини пробілами між рядками.

Основна частина
Основна частина — це головний елемент змісту всієї  книги, який складається власне з

авторського  тексту,  поділений  на  логічно  завершені  і  співмірні  за  розмірами  структурні
підрозділи. Він потребує особливо ретельної праці і автора, і редактора-видавця.

Передусім  ідеться  про  правильний  вибір  системи  членування  текстів  на  ієрархічно
підпорядковані  частини.  Іншими  словами,  належить  вибрати  оптимальне  співвідношення
головних блоків і роздрібнення їх на невеликі за обсягом підрозділи, дбаючи при цьому не про
механічний  поділ,  а  про  логічно  вмотивовану  структуру  самого  тексту,  залежно  від  змісту  і
характеру викладу самого матеріалу. У виданні це відтворено через систему рубрик і підрубрик.

Загальновідомо,  що  роздроблення  тексту  на  окремі  частини,  позначення  цих  частин
заголовками відповідної рубрикації полегшує читання книги, спрощує читачеві пошук потрібного
фрагмента тексту, сприяє виділенню головного і другорядного, систематизує в цілому роботу з
книгою.

Проте слід пам'ятати, що не кожен авторський оригінал придатний для поділу його на ряд
взаємно підпорядкованих частин.  Це залежить від ряду факторів.  Серед них:  обсяг видання,
його  вид  за  цільовим  призначенням,  авторська  концепція  викладу  матеріалу.  Скажімо,  у
виданнях творів художньої літератури, публіцистики поділ тексту на окремі підзаголовки не
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завжди є доцільним. Однак і в  цьому випадку досвідчений редактор може творчо підійти  до
структурування авторського оригіналу, згрупувавши запропоновані автором у довільній формі
твори в окремі блоки, об'єднані спільною темою або проблемою. 

І насамкінець — про вироблення єдиного підходу до  системи нумерації  структурних
підрозділів  основної  частини  видання.  Видавнича  практика  виробили  тут  кілька  підходів,
кожний із яких, залежно від виду видання, може бути доречним. Виділимо три складові цієї
системи: наскрізна, роздільна, індексована.

Наскрізна  система  передбачає  нумерацію  (числом  або  літерою)  всіх  структурних
одиниць у наростаючій послідовності цифр і літер від початку до завершення основної частини
видання. 

Роздільна  система  поділу  структурних  одиниць  тексту  передбачає  наростаючу
послідовність цифр лише в межах однієї частини видання. Наприклад:

Індексована система розділяє структурні підрозділи тексту лише цифровими номерами
з наростаючою кількістю ступенів підпорядкування від початку до кінця. У яких видах видань
доцільніше  застосовувати  ту  чи  іншу  систему  нумерації  структурних  підрозділів  основної
частини  видання?  Знову  ж  таки,  слід  посилатися  на  досвід  попередників.  Наскрізний  і
роздільний принципи характерні для всіх видань з нескладним внутрішньотекстовим поділом на
окремі структурні одиниці. Роздільний віддавна  "прописався" у виданнях художньої та дитячої
літератури.  Індексований  більше  підходить  для  наукових,  фахових  видань,  а  також  для
підручників і посібників, призначених студентам університетів.

Заключна частина
Заключна  частина  —  це  підготовлений  за  ініціативою  видавництва  чи  автора

додатковий до основної  частини  текст або кілька текстів,  які доповнюють її  зміст, тлумачать,
узагальнюють окремі положення, допомагають читачеві

повніше  і  глибше  зрозуміти  текст  в  усьому  його  обсязі  і  в  контексті  із  суспільно-
політичним тлом.

Сюди входить  кілька  складових тексту  книги.  їхня  кількість,  як  і  у  вступній  частині,
залежить від виду видання та прагнень видавця й автора зробити його повнішим, зручнішим для
користувача.

Складовими заключної частини книги є:
• післямова;
• примітки;
• коментарі;
• додатки;
• покажчики різного виду;
• глосарій (перелік основних термінів);
• списки використаної літератури, архівних та інших джерел;
• двомовні словники термінів і понять;
• список скорочень і умовних позначень.
Кожна з цих складових потребує короткого коментарю.
Значення  терміна  післямова  зрозуміле:  це  завершальний,  заключний акорд до змісту

всієї  книги.  Отож, і  вміщується він наприкінці  видання.  Ця складова книги має деякі  спільні
ознаки з передмовою (вступною статтею): тут також зібрано додатковий, здебільшого аналітичний,
матеріал про сам твір, його автора, суспільно-політичне тло тощо. Однак відмінність у тому, що
післямова має інше завдання:  подати додатковий матеріал читачеві,  який уже ознайомився з
твором, склав про нього свою думку. Таким чином, якщо передмова готує читача до сприйняття
нового  твору,  формує  наперед  думку,  допомагає  розібратися  в  деяких  складних  перипетіях
сюжету,  то  післямова  здебільшого  доповнює  представлену  книгу  новою  інформацією,  яка
могла бути невідомою чи недоступною авторові.

Примітки  є стислою, лаконічною довідкою до того чи  іншого  слова,  яке  може бути
незрозуміле читачеві. Здебільшого йдеться тут про слова іноземного походження,  діалектизми
чи архаїзми, які вживають герої твору чи сам автор. Часом є потреба робити короткі примітки
до авторських скорочень, абревіатур чи образних (переносних) висловів.

На відміну від приміток поява  коментарів  обумовлюється необхідністю детального й
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розгорнутого тлумачення окремих фрагментів авторського тексту, певних подій, явищ, персонажів.
Розрізняють  текстологічні,  літературно-історичні,  лінгвістичні,  видавничі  коментарі.  У
текстологічних коментарях ідеться про історію створення тексту, його цензурування, редагування.
У літературно-історичних — увага зосереджується на художніх особливостях твору, його темі та
ідеї, місці в літературному процесі; тут уточнюються або розшифровуються з позицій сьогодення
певні  історичні  події  чи  конкретні  особи,  маловідомі  читачеві  деталі  побуту.  Лінгвістичні
коментарі передбачають аналіз особливостей мови та стилю автора, повідомлення читачеві про
принципи і міру редакторського втручання в текст. Видавничий коментар обов'язково акцентує
увагу  читача  на  відомостях  про  першу  публікацію  твору,  про  особливості  наступних
перевидань.

Наприкінці  багатьох книжкових видань, залежно від  особливостей їх змісту та потреб
читача, подаються додатки. У наукових, навчальних виданнях це можуть бути малодоступні для
користувача  книги  різноманітні  документи,  нормативні  акти,  карти  чи  таблиці;  у  виданнях
художніх творів (переважно багатотомних, академічних) — варіанти текстів, окремі редакції;
додатком  до  основної  частини  тексту  може  бути  блок  ілюстративного  матеріалу.  їхнє  при-
значення цілком конкретне — доповнити, збагатити книгу такими матеріалами, які не введені до
основної частини, але мають до неї безпосереднє відношення за змістом чи проблематикою.

Важливою складовою заключної частини книги є покажчик.
Покажчик — це своєрідний путівник для читача, який  спрощує пошук наявних у книзі

різноманітних даних — термінів,  імен, дат, географічних назв,  документів,  ілюстрацій  тощо із
вказівкою конкретних сторінок, на яких вони зазначені в тому чи іншому контексті по всьому
виданню.

Видавнича практика виробила різні види покажчиків, найпоширенішими серед яких є:
предметні, іменні, тематичні, географічні.

В  іменний  виносяться практично всі прізвища, імена і  псевдоніми, міфологічні істоти,
дійові особи, які згадуються в тексті. Предметний покажчик зосереджує увагу читача на поняттях,
термінах,  назвах,  що  визначають  проблематику  і  зміст  видання.  Географічний  покажчик,
відповідно, — населені пункти, країни, річки, гори.

Залежно від  виду  видання  в  ньому можуть  додаватися  різні  покажчики.  Скажімо,  у
мистецьких виданнях доречними будуть покажчики ілюстрацій; у наукових — таблиць, діаграм; в
історичних  —  архівних  документів.  У  виданнях  з  історії  літератури,  журналістики  чи
видавничої справи не обійтися без покажчиків творів, періодичних видань, друкарень, книг. Є
ще покажчики абревіатур, символів, формул.

Система покажчиків є важливою і корисною заключною частиною будь-якого видання.
Але особливо цінна вона в довідкових, наукових, науково-популярних, нормативних,  навчальних
виданнях. Тобто в книгах, тексти яких призначені для частого і вибіркового користування.

За  принципом  розміщення  тексту  переважна  більшість  покажчиків  будується  в
алфавітному порядку. Хоча може подаватися і в хронологічному та систематичному.

Компонування наприкінці тексту книги окремої групи малозрозумілих слів з коротким
поясненням  їхнього  значення  або  перекладом  з  іншої  мови  отримало  назву  глосарія.  Ця
складова  заключної  частини  книги  виконує  важливу  довідкову  й  інформаційну  функції  і
потребує  особливо  ретельного  ставлення  видавця  до  оформлення.  Бібліографічний  опис
здійснюється у відповідності до затверджених у кожній країні видавничих стандартів і передбачає
обов'язковий перелік головних ідентифікаційних характеристик: ім'я автора, назва твору, місце і
рік видання, кількість сторінок чи конкретну сторінку, на яку робиться посилання в  тексті. У
видавничій  практиці,  залежно від  виду видання  і  його призначення,  застосовують  повний і
скорочений бібліографічний опис літератури.

МАТЕРІАЛЬНА СТРУКТУРА КНИГИ
Книга протягом багатовікового періоду її  розвитку  не  раз змінювала свою форму.  Це

залежало  від  рівня  матеріальної  й духовної  культури тієї  чи  іншої  доби суспільного  поступу
людства.  Книги первісних людей дійшли до нас у  вигляді  чи то різноманітних малюнків на
кам'яних  стінах  печер,  чи  то  помережаних  витіюватими  позначками  глиняних  виробів,  чи
зв'язаними  шкіряними  нитками  сторінка-ми-дощечками  з  бамбука,  сосни  чи  березової  кори.
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Відомі  також книги,  виготовлені  з пальмових листків,  скріплених  у вигляді  віяла,  писані  на
тонких пластинках із бронзи, свинцю, міді.

Однією з  найпоширеніших перших форм фіксації  і  збереження  писаного  тексту  були
к н и г и - с у в о ї .  Це довгі стрічки однакової ширини матеріалу (із шкір тварин або пергаменту,
папірусу  чи  шовку),  скручені  довкола  спеціально  виготовленої  гладкої  дерев'яної  палиці.  На
відміну від глиняних пластин чи бамбукових дощечок, книги-сувої проіснували досить довго —
від XV століття старої ери до наших днів. 

Нова форма книги у вигляді к о д е к с у ,  що виникла в II столітті до Різдва Христового,
виявилася  на  диво  життєвою.  Вона  швидко  витіснила  своїх  попередників,  міцно  й  надовго
утвердилася  у світовій книжковій справі.  Первинне значення слова  соdех  з латинської  мови
означало  дерев'яні  таблички  для  письма,  оброблені  воском  і  скріплені  одна  з  одною.
Поширенню кодексного варіанта книги й активній заміні ним сувоїв значною мірою сприяло
винайдення нових матеріалів для писання — пергаменту, а згодом — паперу.

Таким  чином,  сьогоднішня  книга,  в  основі  якої  —  складені  в  кілька  разів  (зігнуті,
сфальцьовані)  і  скріплені  між  собою  в  корінці  аркуші  певного  формату,  є  вдосконаленим
варіантом книги-кодексу.

Саме в рамках цієї конструкції книга виявилася  найзручнішою і найпрактичнішою для
користування:  задрукований з  обох боків  аркуша однакового формату  матеріал  (на папірусі,
шкірі,  тканині, папері) можна легко  відшукувати, надійно зберігати, переносити, брати з собою в
дорогу.  Однотипне  просторове  розміщення  тексту  на  чітко  обумовлених  видавцем  розмірах
книжкових сторінок, що мають геометрично чіткі координати, дає можливість легко членувати
такий текст на ієрархічно підпорядковані частини.

Остаточний  варіант  книги-кодексу,  який  маємо  сьогодні,  формувався  протягом
тривалого  часу.  І  хоч  певні  технічні  засоби  виготовлення  книги  весь  час  змінювалися,
удосконалювалися відповідно до поступу наукової  думки,  сутність  її  побудови з  точки зору
матеріальних складових залишалася незмінною.

Важливими складовими книги є:
 книжковий (паперовий) блок та його деталі (вкладки, наклейки);
 обкладинка (оправа);
 суперобкладинка;
 форзац (за наявності оправи);
 корінець;
 каптал (за наявності оправи);
 футляр;
 закладка.
Книжковий (паперовий) блок — це основа книги, яка  складається із обрізаних із трьох

сторін і  з'єднаних у корінці  зошитів  або окремих аркушів  паперу відповідного формату  і  яка
підготовлена для накладання й прикріплення оправи чи обкладинки.

Це, по суті, напівфабрикат книги, який утворюється після склеювання чи прошивання з
одного боку аркушів із сторінками, розміщених у результаті кількаразового згинання (відповідно
до заданого формату) у строгій послідовності. Комплект таких сторінок, кількість яких завжди
дорівнює  кратності  долі  друкарського  аркуша  паперу  (16,  8  чи  4),  прийнято  називати
з о ш и т о м .

Напередодні скріплення такі зошити передаються у видавництво для остаточної звірки
на предмет виявлення в них помилок чи можливої непослідовності сторінок, допущеної при їх
монтажі.

Аби в майбутній книзі зошити трималися міцно і при  багаторазовому користуванні не
розсипалися, їх скріплюють. Простіший і дешевший спосіб — методом склеювання. Надійніший і
дорожчий — методом прошивання нитками.  Вибір способу скріплення залежить від того, хто
готує  книгу.  Відповідальний  і  серйозний  видавець,  якщо  він  дбає  не  про  скороминущу
економічну вигоду від продажу своєї продукції, а про репутацію свого видавництва й інтереси
читача, ніколи не випускатиме із склеєним блоком підручники, словники, довідники, зібрання
творів  чи  документів  у  кількох  томах,  книги  для  дітей.  Тобто,  ті  видання,  якими  часто
користуються читачі. Навпаки, вузькоспеціалізовану, монографічну, службову літературу, для
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здешевлення процесу її виробництва, можна й не прошивати в книжковому блоці.
Додатковими деталями книжкового блока можуть бути вкладка і наклейка.
Вкладка — це конструктивний елемент книжкового видання, який являє собою дробову

долю аркуша  і  у  вигляді  одного листа,  четвертини,  половини чи цілого друкованого  аркуша
вкладається між зошитами книжкового блока.

Вкладка  виготовляється  або  з  іншого  матеріалу,  ніж  сторінки  блока,  або  іншим
способом друку, або містить відмінну кількість кольорів. Цей елемент може скріплюватися з
книжковим блоком або додаватися  автономно.  Прикладом вкладки можуть слугувати аркуші
енциклопедії  з кольоровими слайдами або чорно-білими ілюстраціями на крейдяному папері або
папері іншого ґатунку, відмінного від того, на якому друкується текст.

Наклейка  —  елемент  книжкового  блока,  надрукований  окремо  для  заповнення
(наклеювання)  спеціально  звільненої  від  тексту  порожньої  сторінки.  На відміну від  вкладки,
наклейка не є самостійним листом у книзі. Приклади наклейок:

• віддруковані іншим способом ілюстрації;
• таблиці,  схеми,  карти,  що  мають  інший,  ніж  книжкова  сторінка,  розмір.  Після

вклеювання до книжкового блока вони згинаються відповідно до цього формату.
Вкладки,  а  особливо  наклейки,  належать  до  трудомістких  процесів  редакційної

підготовки та поліграфічного відтворення, тому вони не отримали широкого застосування. Це,
здебільшого, подарункові, мистецькі або малотиражні бібліофільські видання.

Скріплений  нитками  чи  клеєм  книжковий  блок  на  одному  з  останніх  процесів
поліграфічного виробництва обрізують з трьох сторін на відповідному обладнанні, готуючи його
таким чином до підготовленого заздалегідь "вдягання".

Таким своєрідним одягом для книжкового блока є обкладинка чи оправа.
Обкладинка  —  важлива  складова  книги,  що  слугує  покриттям  книжкового  блока,

виготовлена з паперу, відмінного від того, на якому друкуються сторінки книги і яка покликана
виконувати кілька функцій: скріплювальну, захисну, художню, інформаційну.

Обкладинка виступає одним з елементів завершення формування "обличчя" книги. Як
правило,  виготовляється  з  паперу,  що  має  більшу  щільність,  —  чим  матеріал  цупкіший,
міцніший, тим зручніше користуватися книгою. Поряд із цим великий масив видань випускається
у звичайній паперовій обкладинці,  часом такого самого гатунку, як і книжковий блок, лише
іншого кольору.  В такому "одязі"  виходять різноманітні брошури, література для службового
користування, малотиражні видання, журнали.

На  зорі  книгодрукування  обкладинку  використовували  передусім  для  тимчасового
захисту  книжкового  блока.  Покупці  таких  книг  згодом  замовляли  у  спеціальних  майстернях
оправи,  які  відповідали  загальному  стилю  оформлення  бібліотек,  або  характеризували
матеріальний добробут власника книжкової колекції. Пізніше, із розширенням книговидавничого
руху, обкладинка стала використовуватися як привабливий елемент оформлення книги. Останнім
часом  вона міцно ствердила свої позиції, особливо в тих виданнях,  які випускаються значними
накладами, недорогі за ціною і на які є стабільний попит. Водночас відбулося удосконалення її
зовнішнього вигляду і технічних характеристик.

Нинішні  видавці  прагнуть  робити  обкладинку  яскравою,  різноколірною.  Для
продовження "молодості" книги широко застосовуються відносно недорогі методи лакування або
припресування обкладинкового матеріалу прозорою плівкою. Таке покриття обкладинки робить
видання,  окрім  усього,  ще  й  привабливим.  Найпоширенішим  на  сьогодні  матеріалом  на
обкладинку слугує фінський льон (у формі узору шкаралупи яйця чи ряднини) і крейдяний папір
проби від 270 до 400 грамів щільності.

Отже, обкладинка виконує такі функції: •  скріплення книжкових сторінок (зошитів);
• зовнішнього художнього оформлення;
• захисту книжкового блока від пошкоджень і забруднень;
• первинної інформації про книгу для читача (автор, назва).
Оправа  —  важлива  складова  книги,  виготовлена  із  спеціальних  матеріалів,  яка

скріплюється з книжковим блоком.
На відміну від обкладинки,  що з матеріальної  точки  зору відзначається дешевизною,

оперативністю  виготовлення  і  простотою,  оправа  є  складнішою  і  дорожчою  конструкцією.
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Образно кажучи, це твердий, дуже надійний "одяг" для всього книжкового блока. Складається
він із картону або штучних чи дерев'яних пластин, обтягнутих із зовнішнього боку надійним
гнучким  покриттям  —  тканиною,  шкірою,  синтетичним  матеріалом  (бумвінілом,  лідерином),
рідше  —  папером.  В  останньому  випадку  продовжити  життя  книзі  покликана  плівка,  яка
накладається на покритий папером картон.

Суперобкладинка  — це яскрава  в  художньому плані  обгортка,  яка  накладається  на
оправу і тримається за допомогою клапанів (загинів).

Певною мірою, це додатковий, підсилюючий елемент,  який має на меті виділити дане
видання з-поміж інших.

Окрім рекламної і  художньо-естетичної функцій,  суперобкладинка призначена також
захистити  оправу,  зберегти  надовго  її  первинний  святковий  вигляд.  Останнім  часом  вона
виконує ще й інформаційну роль: на згинах подається лаконічно написаний текст, покликаний
зацікавити,  заінтригувати  читача,  спонукати  відкрити  книгу  далі,  заглибитися  в  анотацію  і
зміст.

Важливим елементом конструкції книги, яка видається в оправі, є форзац.
Форзац  —  це  аркуш  паперу  формату  розгорнутої  книги,  який  однією  половиною

повністю приклеєний до внутрішньої  частини оправи,  а  частиною іншої  половини  (вузькою
смугою вздовж корінця) прикріплений до книжкового блока.

Зважаючи на найголовнішу функцію, яку виконує форзац, — скріплення, втримування в
єдиному  цілому  книжкового  блока  і  оправи,  для  нього  має  використовуватися  спеціальний
гатунок  паперу,  цупкіший  від  того,  на  якому  друкуються  книжкові  сторінки.  Окрім  цього,
форзац може слугувати елементом художнього оформлення. Малюнки, орнаменти, репродукції,
які часто вміщуються на цих місцях, є своєрідним композиційним завершенням бачення книги
художником  — від  обкладинки  до  ілюстративного  матеріалу  всередині  видання.  Інколи  на
форзаци покладається й інформаційна місія: вміщені тут таблиці, формули,  топографічні карти,
інші  узагальнюючі  довідкові  матеріали,  як  правило,  незначного  обсягу,  якщо  вони  мають
відношення до змісту всього видання (наприклад, у підручниках, довідниках за галузями знань),
є надзвичайно доречними і зручними для користувача такого видання.

Використання  на  форзаці  ілюстративного  чи  інформаційно-довідкового  матеріалу
потребує додаткових фінансових затрат, а отже, збільшує собівартість видання. З цієї

причини  багато  видавців  не  використовують  сповна  зазначені  можливості  цього
елементу книги, тому здебільшого він незадрукований.

Корінець  — це елемент матеріальної конструкції  книги,  який знаходиться  в  середній,
центральній,  частині  оправи  або  обкладинки,  що  обрамлюють  скріплені  аркуші  чи  зошити
книжкового блока.

Найкраще  функцію  корінця  читач  може  оцінити,  коли  дивитиметься  на  видання,
розміщені  один  поміж  одним  на  книжкових  полицях.  Саме  за  написом  на  корінці  можна
віднайти книги відповідних авторів і назви. А за зображенням можна відразу визначити рівень
її видавничого і поліграфічного виконання. Отож, корінець виконує дві  найголовніші функції:
інформаційну й художню.

За формою корінці бувають прямими, напівкруглими.  Наявність художніх елементів та
кількість тексту на корінці залежить від обсягу книги: чим більше в ній сторінок, тим ширшим є
поле для реалізації  творчої фантазії  художника.  Дедалі частіше на корінцях великообсягових
книг  стало  модним  вміщувати  портрети  авторів,  фрагменти  кольорових  слайдів,  що
характеризують  зміст  видання,  тощо.  Гарно  і  привабливо  виглядають  корінці  з  тисненою
позолотою шрифту чи орнаменту.

За наявності в книжковому виданні оправи ще однією необхідною деталлю на корінці є
каптал.

Каптал  — це приклеєна на верхньому і нижньому краях  корінця смужка з тканинного
матеріалу  (здебільшого  бавовни або  шовку)  з  потовщеним  окантуванням  на  виході  певного
кольору.

Функція капталу подвійна: з одного боку, він зміцнює  кріплення книжкового блока; з
іншого  —  прикрашує  зовнішній  вигляд  видання.  Колір  окантовки  капталу,  як  правило,
гармоніює з домінуючими кольорами оправи.



2

У книговиданні віддавна поширена практика, коли виготовляють для особливо цінних
витворів друку додаткову захисну конструкцію у вигляді твердої коробки, з отвором на корінці
або  й  зовсім  закритої.  Таку  конструкцію  називають  футляром.  Розрізняють  службовий  і
функціональний  футляри.  Службовий  виготовляється  із  звичайного  однотонного  картону  і
призначений для упаковки  кожного  примірника  видання  при  транспортуванні  чи  тривалому
зберіганні.  Функціональний  футляр  слугує  складовою художнього  задуму творців  книги  і  є
частиною  книги.  Останніми  роками  українські  видавці,  наслідуючи  досвід  західних  колег,
починають відмовлятися від виготовлення службових картонних футлярів для своїх коштовних
видань, використовуючи для захисту спеціальну поліетиленову плівку.  Це простіше, зручніше й
дешевше.

І, нарешті, останній елемент матеріальної структури видання. Він малопомітний, але дуже
важливий і в контексті підвищення культури читача, і для зручності користування книгою, і для
належного збереження її внутрішньої частини. Йдеться про закладку.

Закладка  —  допоміжний  елемент  матеріальної  структури  видання,  який
використовується для позначення місця читання.

Розрізняють  два  види  закладок.  Перший:  вузька  кольорова  тканинна  стрічка,
прикріплена верхнім кінцем до  капталу або корінця книжкового блока, яка за розміром є  на
один-два  сантиметри  довшою  від  нижнього  обрізу  книжкового  блока.  Другий:  спеціально
виготовлений вузький аркуш паперу підвищеної щільності, вкладений між сторінки книги. Такий
аркуш може містити певну пізнавальну чи рекламну інформацію.


